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      Sicherheit und Installationshinweise
•  Diese Anleitung setzt Fachkenntnisse voraus, die einer
    abgeschlossenen Berufsausbildung im Elektrohandwerk
    entsprechen!
•  Leuchte und Gerätekasten nicht mit Dämm-Material abdecken.
•  Die Leuchte ist für Netzweiterleitung geeignet.
      Safety and installation information
•  These instructions assume expert knowledge 
    corresponding to a completed professional education 
    as an electrician!
•  Do not cover the luminaire and control gear boxes with insula-
    ting material.
•  Luminaire is suitable for further wiring.
      Remarques relatives à la sécurité et à l’installation
•  Ce manuel d'utilisation nécessite des compétences 
    correspondant à une formation professionnelle dans 
    le domaine de l'électronique !
•  Ne pas recouvrir le luminaire ou la caisse d’appareillage avec 
    du matériau isolant.
•  Luminaire équipé pour repiquage.
      Sicurezza e avvertenze per l’installazione
•  Le presenti istruzioni presuppongono conoscenze 
    tecniche corrispondenti alla formazione professionale 
    di un elettrotecnico!
•  Non coprire l’apparecchio e il relativo involucro con materiale 
    isolante.
•  L'apparecchio è adatto per il passaggio della rete.
      Indicaciones de seguridad y de instalación
•  Para manejar estas instrucciones, se requieren 
    los conocimientos técnicos propios de un electricista 
    cualificado!
•  No tape la luminaria y la caja de instrumentos con material 
    aislante.
•  Luminaria apta para cableado suplementari
      Aanwijzingen voor de veiligheid en installatie
•  Deze gebruiksaanwijzing gaat ervan uit dat u over 
     vakkennis beschikt, die overeenkomt met een 
    afgesloten beroepsopleiding als elektricien!
•  Armatuur en apparatuurkast niet afdekken met isolatie-
    materiaal.
•  Armatuur geschikt voor verdere bedrading.
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      Hinweise
Leuchte ist für den Einsatz in Innenräumen mit 
Umgebungstemperatur von 25 °C geeignet.
Keine Leitungen auf die Leuchten legen.
Bewahren Sie diese Anleitung auf für zukünftige 
Wartungsarbeiten oder Demontage.

      Indications
Luminaire is suitable for use in interiors with an ambient
temperature of 25 °C.
Do not place any cables on the luminaire.
Keep these instructions for future maintenance work 
or dismantling.

      Indications
Luminaire convient à l'utilisation dans les espaces intérieurs
d'une température ambiante de 25 °C.
Ne pas poser de fileries sur le luminaire.
Veuillez conserver ce manuel d'utilisation pour le 
démontage ou pour les travaux de maintenance ultérieurs.

      Indicazioni
L'apparecchio è adatto per l'uso in locali interni con una
temperatura ambientale di 25 °C.
Non posare i conduttori sull’apparecchio.
Conservare le presenti istruzioni per i futuri lavori di 
manutenzione o per lo smontaggio.

      Indicaciones
Luminaria apta para el empleo en espacios interiores de
una temperatura ambiente de 25 °C.
No poner los cables sobre la luminaria.
Conserve estas instrucciones por si tiene que llevar a cabo 
trabajos de mantenimiento o desmontaje más adelante.

      Aanwijzingen
Armatuur is voor het gebruik in binnenruimtes met omgevings-
temperatuur van 25 °C geschikt.
Geen kabels op de armaturen leggen.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor onderhouds-
werkzaamheden of demontage in de toekomst.
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Lampensteg
connection tube
tube de liaison
tubo di connessione
tubo de unión
Verbindingsbuis

Elektroden
electrodes
electrodes
elettrodi
electrodos
Elektroden

     Um Frühausfälle der Leuchtmittel (TCD) zu 
vermeiden beachten Sie bitte die korrekte Position
der Leuchtmittel.
     To prevent early lamp failures of TCD lamps  observe 
correct position of lamps.
     Afin d'éviter une défaillance prématurée des lampes
(TCD) veiller à la position correcte des lampes.
     Per evitare bruciature precoci delle lampade TCD 
osservare posizione coretta delle lampade.
     A fin de evitar las fallas precoces de lámparas TCD 
observar la posición correcta de las lámparas.
     Om vroegtijdige storingen van de lampen (TCD) te
vermijden, moet op de juiste plaatsing van de lampen 
worden gelet.
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Typ
Ambiella C...1TCD 13 L
Ambiella C...1TCD 13 E
    

Ambiella C...1TCD 18 L
Ambiella C...1TCD 18 K
Ambiella C...1TCD 18 K TWW 830*
Ambiella C...1TCD 18 E
Ambiella C...1TCD 18 E TWW 830*
       
Ambiella C...1TCD 26 L
Ambiella C...1TCD 26 K
Ambiella C...1TCD 26 K TWW 830*
Ambiella C...1TCD 26 E
Ambiella C...1TCD 26 K TWW 830*
   

Ambiella C...2TCD 13 L
Ambiella C...2TCD 13 E
   

Ambiella C...2TCD 18 L
Ambiella C...2TCD 18 K
Ambiella C...2TCD 18 K TWW 830*
Ambiella C...2TCD 18 E
Ambiella C...2TCD 18 E TWW 830*
   

Ambiella C...2TCD 26 L
Ambiella C...2TCD 26 K
Ambiella C...2TCD 26 K TWW 830*
Ambiella C...2TCD 26 E 
Ambiella C...2TCD 26 E TWW 830*

      ca. kg 
1,2
1,0
   

1,2
1,2
1,3
1,0
1,1        
1,4
1,4
1,5
1,0
1,1
  

1,5
1,5
    

1,5
1,5
1,6
1,0
1,1
  

1,9
1,9
2,0
1,0
1,1

200 (+2mm)
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Mögliche zusätzliche Leitungsführung, z. B. für Netzweiterleitung.
Possible additional cable runs, e.g. for supplementary wiring
Passage supplémentaire possible, p. ex. pour câblage supplé-
mentaire.
Possibile cablaggio supplementare, ad es. per connessione alla 
rete.
Posible tendido adicional de los cables, p. ej. para cableado 
suplementario.
Mogelijk extra kabeltraject, bijv. voor verdere bedrading.
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Zubehör
Accessories
Accessoires
Accessori
Accesorios
Toebehoren   

Ambiella DA-TM  ( IP43 )

Ambiella DA-M-PC  ( IP44 )
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